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DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION
El protector auditivo CLIMAX 9-P ha sido especialmente diseñado 
para proteger de forma óptima al usuario contra la exposición 
continuada a elevado ruido, reduciendo sus efectos perjudiciales.

CLIMAX 9-P earmuffs have been especially designed for opti-
mum protection of the user against continuous exposure to loud 
noise, reducing its harmful effects. Ideal for full-time work in noisy 
environments.

Les protecteurs auditifs CLIMAX 9-P ont été spécialement conçus 
pour offrir une protection optimale contre l’exposition continue à 
des niveaux de bruit élevés, en réduisant ses effets nocifs sur l’uti-
lisateur. Ils sont idéaux pour une utilisation prolongée dans des 
environnements de travail bruyants.

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES
Casquete / Helmet shell / Coque de casque
Los casquetes están formados por una copa a la que se le acopla 
una almohadilla y un material fonoabsorbente.
La copa es de polipropileno de gran resistencia. En el interior del 
casquete se aloja una capa de espuma fonoabsorbente.
La almohadilla está jada al contorno del casquete mediante una 
tapa que encaja perfectamente en la copa.
La almohadilla es una espuma de poliuretano exible.

The shells are composed of a cup to which the pad is tted, and 
sound absorbent material.
The cup is made of polypropylene. The inside of the shell contains 
a layer of sound absorbent foam.
The pad is secured to the rim of the shell by a cover that ts perfectly 
into the cup. The pad is a exible polyurethane foam.

Les coquilles sont constituées d’une cupule sur laquelle 
sont montés un coussinet et un matériau fonoabsorbant. 
La cupule est fabriquée en polypropylène haute résistance. À l’inté-
rieur de la coquille se trouve une couche de mousse fonoabsorbante. 
Le coussinet est fixé au contour de la coquille au mo-
yen d’un couvercle qui s’ajuste parfaitement à la cupule. 
Le coussinet est en mousse de polyuréthane flexible.

Arnés de cabeza / Head arness / Harnais de tête
Fabricado a partir de polipropileno.
El diseño del arnés permite que la altura del casquete sea 
regulable, para así poder adaptarse a las diferentes morfologías 
de los usuarios.

Made of polypropylene.
The design of the harness allows adjustment of the height of the 
shell, to adapt to different sizes of users.

Fabriqué en polypropylène.
La conception de l’arceau permet d’ajuster la hauteur des coquilles 
afin de s’adapter aux différentes morphologies des utilisateurs.

Talla unica / One size /  Taille unique  
S, M, L
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VALORES DE ATENUACIÓN / ATTENUATION DATA / DONNÉES D’ATTÉNUATION

Frecuencia
Frequency
Fréquence

Hz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

Atenuación media
Mean attenuation
Valeur moyenne

dB 16 16.7 16.8 25.5 36.4 35.1 40.3 38.4

Desviación típica
Standard deviation 
Écart-type

dB 8.1 2.3 1.8 2.7 3.0 2.9 2.9 3.2

Atenuación asumida
APV
Valeur de protection estimée

dB 7.8 14.4 15.0 22.8 33.5 32.2 37.4 35.2

SNR H M L
25 27 23 16

CUMPLIMIENTO NORMATIVO

Reglamento(UE) 2016/425 
Normas: EN 352-1:2020
Organismo notificado Nº 2777

REGULATORY COMPLIANCE 

Regulation(EU) 2016/425 
Norms: EN 352-1:2020
Notified body No. 2777

CONFORMITÉ RÉGLEMENTAIRE
Réglementation(UE) 2016/425
Normes: EN 352-1:2020
Organisme notifié n° 2777

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS   / TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

150 g
PESO / WEIGHT / POIDS

FUERZA DEL ARNÉS / HEADBAND FORCE / 
FORCE DU HARNAIS

12.62 N

3971 Pa

PRESIÓN DE ALMOHADILLAS / EAR CUSHION PRESSURE / 
PRESSION DU COUSSIN


